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La pietra piasentina e il rovere 
ossidato si accostano piacevolmente 
alla parete in resina di cemento.

Pietra piasentina and rovere ossidato 
coordinate pleasantly with the 
concrete resin wall.

La pietra piasentina et le rovere 
ossidato s’assemblent agréablement 
au mur en Résine de ciment.

pietra piasentina und rovere Ossidato 
bilden eine angenehme Ergänzung 
zur Wand aus Resina di Cemento. 

La pietra piasentina y el rovere ossidato 
se combinan agradablemente con la 
pared de cemento de resina.
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Il fascio di luce verticale, proveniente dello specchio avanzato bronze, illumina la texture opaca del lavabo in marmo ed esalta l’effetto 
materico del rivestimento parete in gres.

A vertical beam of light emanating from the forward-jutting bronze mirror illuminates the dull texture of the marble washbasin and exalts the 
effect of the stoneware-clad wall.
 
Le faisceau de lumière verticale, provenant du miroir saillant bronze, illumine la texture mate du lavabo en marbre et exalte l’effet matérique 
du revêtement paroi en  gres.

Der vertikale Lichtstrahl aus dem vorgezogenen Spiegel in Bronze beleuchtet die matte Textur des Waschbeckens aus Marmor und betont die 
Materialoptik der Wandverkleidung aus Steinzeug. 

El haz de luz vertical, procedente del espejo saliente bronce, ilumina la textura opaca del lavabo de mármol y acentúa el efecto matérico del 
revestimiento de pared de gres.
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Atmosfere particolari arricchiscono l’ambiente dedicato al relax e al benessere: Il piano in laminato rovere carbone è 
accoppiato alla vasca a filo in Tecnoril. Un’esigenza di ordine mentale che si riflette in un ordine lineare dello spazio. Il 
programma MH6 comprende una serie di basi e colonne in varie finiture e dimensioni. L’attenzione alla funzionalità di ogni 
elemento e l’elevata componibilità, permettono di soddisfare a misura le diverse esigenze progettuali.

A special atmosphere enhances an area dedicated to relaxation and wellbeing: A rovere carbone laminate top is coupled 
with a Tecnoril, flush-fitting bathtub. An orderly mind is reflected in the linear order of space. The MH6 programme includes 
a series of base and tall units in a choice of finishes and dimensions. Attention paid to the functionality of each element and 
great modularity are used to meet different  design needs. 

Des atmosphères particulières enrichissent l’ambiance dédiée à la détente et au bien-être: le plan en stratifié rovere carbone 
est assemblé à la baignoire à affleurement en Tecnoril. Une exigence d’ordre mental qui se reflète dans un ordre linéaire de 
l’espace. Le  programme MH6 comprend une série d’éléments bas et de colonnes dans différentes finitions et dimensions. 
L’attention à la fonctionnalité de chaque élément et la modularité élevée, permettent de satisfaire sur mesure les différentes 
exigences de projet.

Eine spezielle Atmosphäre herrscht im Raum, der Entspannung und Wohlbefinden gewidmet ist: Die Platte aus Laminat rovere 
carbone ist auf das bündigen Badewanne aus Tecnoril abgestimmt. Eine notwendige Gedankenordnung, die sich in einer 
linearen Raumordnung widerspiegelt. Das Programm MH6 beinhaltet eine Reihe von Unterschränken und Hochschränken in 
verschiedenen Ausführungen und Abmessungen. Durch das Augenmerk auf Funktionalität bei jedem Element und die freie 
Kombinierbarkeit können alle Planungsanforderungen maßgenau erfüllt werden.

Atmósferas particulares decoran el ambiente dedicado al relax y al bienestar: La encimera de laminado de rovere carbone 
se combina con la bañera a ras de Tecnoril. Una exigencia de orden mental que se refleja en un orden lineal del espacio. El 
programa MH6 incluye una serie de muebles colgantes y columnas de acabados y dimensiones diferentes. El cuidado por la 
funcionalidad de cada elemento y la gran modularidad, permiten satisfacer a la medida distintas exigencias proyectuales. 
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La grande libreria “Unlimited” si compone di elementi ad “elle” sovrapponibili e disponibili in diverse finiture, ai quali vengono agganciati dei montanti strutturali 
in ferro. Un gioco di pieni e vuoti in cui trovano spazio comodi ripiani portaoggetti e i pensili More.

The large ‘Unlimited’ bookcase comprises stackable ‘L’ shaped elements available in a choice of finishes, to which structural metal uprights are attached. A play 
on full and empty spaces provides convenient shelves and More wall units.
 
La grande bibliothèque “Unlimited” se compose d’éléments en “L” superposables et disponibles dans différentes finitions, auxquels sont accrochés des montants 
structurels en fer. Un jeu de pleins et de vides dans lequel prennent place des étagères pratiques porte-objets et les éléments hauts More.

Das große Bücherregal „Unlimited” besteht aus L-förmigen, übereinanderstellbaren und in verschiedenen Ausführungen erhältlichen Elementen, an denen strukturelle 
Pfosten aus Eisen angebracht werden. Spielerisch angeordnete volle und leere Räume, in denen praktische Fachböden und Hängeschränke More Platz finden. 

La amplia librería “Unlimited” está constituida por elementos en  “elle” sobreponibles y disponibles en distintos acabados, en los que se enganchan unos montantes 
estructurales de hierro. Un juego de llenos y vacíos en los que encuentran lugar unos cómodos estantes portaobjetos y los muebles colgantes More.
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Una nuova architettura d’interni contestualizza volumi, colori e atmosfere ricche di accenni e sensazioni naturali. La 
specchiera Wall è un sistema di contenimento caratterizzato da una struttura in alluminio nero che scorre sui binari a 
scomparsa. Dettaglio che caratterizza il programma Cross è la particolare sagomatura dell’anta, che permette un’agevole 
apertura dei cassetti e conferisce al progetto una piacevole resa estetica.

New interior architecture combines volumes, colours and atmospheres with a wealth of natural hints and sensations. The Wall 
mirror is actually a storage system featuring a black aluminium structure that slides on concealed tracks. A detail peculiar 
to the Cross programme is the special shape of the door, which facilitates opening for the drawers and gives the project 
pleasant good looks.
 
Une nouvelle architecture d’intérieurs crée des volumes, des couleurs et des atmosphères riches en évocations et en sensations 
naturelles. Le miroir Wall est un système de rangement caractérisé par une structure en aluminium noir qui coulisse sur des 
rails escamotables. Un détail caractérisant le programme Cross est constitué par le façonnage de la porte, qui permet une 
ouverture facile des tiroirs et confère au projet un rendu esthétique agréable.

Eine neue Innenarchitektur bringt Volumen, Farben und Atmosphären voller Anreize und natürlicher Eindrücke in einen 
Kontext. Der Spiegel Wall ist ein Stauraumsystem mit Struktur aus schwarzem Aluminium, das auf verdeckt liegenden 
Führungsschienen läuft. Das Programm Cross zeichnet sich durch ein besonderes Detail aus: die auffallende Form der Tür, mit 
der die Schubkästen leicht geöffnet werden können und die der Einrichtung eine angenehme Optik verleiht. 

Una nueva arquitectura de interiores  contextualiza volúmenes, colores y atmósferas llenas de signos y sensaciones naturales. 
El espejo Wall es un sistema contenedor caracterizado por una estructura de aluminio negro que desliza sobre unas guías 
escamoteables. El detalle que caracteriza el programa Cross es el extraordinario perfil de la puerta, que permite una fácil 
apertura de los cajones y confiere al proyecto un agradable rendimiento estético. 
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Per tutti i cassetti, cestoni ed elementi 
estraibili interni, Modulnova ha 
previsto una collezione di accessori 
realizzati in rovere laccato nero ma 
anche in gres, con ampie soluzioni 
modulari.

Modulnova provides a collection 
of accessories for all drawers, 
deep drawers and internal pull-
out elements.  They come in rovere 
laccato nero or stoneware, with a 
wide range of modular solutions.

Pour tous les tiroirs, casseroliers 
et éléments extractibles internes,  
Modulnova a prévu une collection 
d’accessoires réalisés en rovere 
laccato nero mais également en 
gres, avec de vastes solutions 
modulaires.

Für alle Schubkästen, Auszüge und 
ausziehbaren Innenelemente bietet 
Modulnova eine Zubehörkollektion 
aus rovere laccato nero, aber 
auch aus Steinzeug, mit vielfältigen 
modularen Nutzungsmöglichkeiten. 

Para todos los cajones, gavetas 
y elementos extraíbles interiores, 
Modulnova ha previsto una 
colección de accesorios realizados 
en rovere laccato nero pero también 
en gres, con amplias soluciones 
modulares. 

172

321720_Bath Collection.indd   172321720_Bath Collection.indd   172 29/05/20   09:5729/05/20   09:57 321720_Bath Collection.indd   173321720_Bath Collection.indd   173 29/05/20   09:5729/05/20   09:57



174

321720_Bath Collection.indd   174321720_Bath Collection.indd   174 29/05/20   09:5729/05/20   09:57

Un’atmosfera sospesa per uno spazio che abbraccia la nostra intimità. Nel nuovo concept bagno il piano Surf è realizzabile in gres, 
rovere, noce ed eucalipto raw.

A suspended atmosphere for an area dedicated to intimacy. In the new bathroom concept the Surf top is available in stoneware, rovere, 
noce and raw eucalipto.

Une atmosphère suspendue pour un espace qui enveloppe notre intimité. Dans le nouveau concept salle de bain, le plan Surf est réalisable 
en gres, rovere, noce et  eucalyptus raw.

Eine spannende Atmosphäre für einen Raum, in dem wir unsere Intimität genießen. Im neuen Badkonzept ist die Platte Surf aus Steinzeug, 
rovere, noce und eukalyptus raw hergestellt. 

Una atmósfera colgante para un espacio que abraza nuestra intimidad. En el nuevo concepto de baño la encimera Surf se puede realizar 
en gres, rovere, noce y eucalipto raw.
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Basi in milltech beige e piano in laminato in tinta con vasca integrata in Tecnoril bianco opaco per questa soluzione bagno 
Light. I frontali sono caratterizzati dal profilo Light in metallo, fissato su un bordo dell’anta per facilitarne la presa e l’apertura. 

Super milltech beige base units and matching laminate top with integrated bathtub in matt white Tecnoril for this Light 
bathroom solution. The fronts feature a Light metal profile attached to the edge of the door to facilitate grip and opening. 

Éléments bas en milltech beige et Plan en stratifié de la même couleur que la baignoire intégrée en Tecnoril blanc mat pour 
cette solution salle de bain Light. Les façades sont caractérisées par le profil Light en métal, fixé sur un bord de la porte pour 
en faciliter la prise et l’ouverture.
 
Die Unterschränke in Milltech Beige und die Platte aus Laminat sind bei der Badlösung Light farblich auf das integrierte 
Badewanne aus Tecnoril in Weiß Matt abgestimmt. Die Fronten zeichnen sich durch das Profil Light aus Metall aus, das an 
einer Kante der Tür befestigt ist, um die Tür besser greifen und öffnen zu können. 

Muebles bajos en milltech beige y Encimera de laminado a juego con bañera integrada de Tecnoril blanco opaco para esta 
solución de baño Light. Los frentes están caracterizados por el perfil Light de metal, fijado en un borde de la puerta para 
facilitar su agarre y su apertura. 
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Modulnova Bagni s.r.l al fine di migliorare le caratteristiche tecniche e qualitative della sua produzione, si riserva di apportare, anche senza preavviso, tutte le modifiche che 
si rendessero necessarie.
For the purpose of improving the technical features and quality of its production, Modulnova Bagni s.r.l reserves the right to make any necessary modifications, without notice.
Modulnova Bagni s.r.l afin d’améliorer les caractéristiques techniques et qualitatives de sa production, se réserve d’apporter, même sans préavis, toutes les modifications 
qui pourraient être nécessaires.
Modulnova Bagni s.r.l behält sich vor, auch ohne Vorankündigung, alle Änderungen vorzunehmen, die sich zur Verbesserung der technischen und qualitativen 
Eigenschaften der Produkte als notwendig erweisen.
Modulnova Bagni s.r.l con el objeto de mejorar las características técnicas y cualitativas de su produc-ción, se reserva el derecho de llevar, incluso sin previo aviso, 
todas las modificaciones que fue-ran necesarias.
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